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See the notice on TED website

113641-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules automobiles à usage spécifique – „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego 
dwuosiowego z przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji 
sanitarnej”
OJ S 33/2026 17/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Adresse électronique: renata.romanowska@rwik.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z przeznaczeniem do 
kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej”
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego 
z przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej wraz z 
dostarczeniem do siedziby Zamawiającego oraz jego uruchomienie i przeszkolenie z obsługi. 
Wykonawca zapewni szkolenie teoretyczne i praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla 
pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt, przeprowadzone w siedzibie 
Zamawiającego. Dostarczony pojazd ma być kompletny i spełniający wszelkie wymagania, o 
których mowa w załączniku nr 2 do SWZ oraz w pozostałych zapisach SWZ. Przedmiot 
zamówienia szczegółowo określono w Załączniku nr 2 do SWZ. Wymagania ogólne: a) pojazd 
musi być fabrycznie nowy, nieużywany, technicznie sprawny, wolny od wad, wyprodukowany 
w 2026 r. b) dostarczony pojazd musi spełniać wymogi dotyczące poruszania się po drogach 
publicznych, w tym warunki techniczne wynikające z ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o Ruchu Drogowym (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 z póżn. zm.) oraz przepisów 
wykonawczych do ustawy; c) pojazd musi odpowiadać przepisom obowiązującym w Polsce w 
zakresie ochrony środowiska oraz BHP; d) dostarczony pojazd musi posiadać gwarancję na 
okres minimalny 2 lata. e) Zamawiający wymaga, aby serwis gwarancyjny był mobilny tj. 
dojeżdżający do Zamawiającego; f) serwisowania Pojazdu w zakresie określonym w Umowie 
oraz wymaganego przez producenta Pojazdu w okresie gwarancyjnym; g) na etapie odbioru 
Zamawiający wymaga sprawdzenia pojazdu oraz podwozia w autoryzowanym serwisie, 
zorganizowanego przez Wykonawcę i przeprowadzonego na jego koszt. Wszystkie usterki 
wynikłe w trakcie przeglądu Wykonawca usunie na swój koszt; h) Zamawiający wymaga żeby 
parametry podwozia tj. dopuszczalna masa całkowita, moc silnika, przystawki odbioru mocy, 
były odpowiednio dostosowane do pojemności zbiornika zabudowy oraz prawidłowego 
funkcjonowania zabudowy; i) wraz z dostarczonym pojazdem Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu:  - schemat instalacji elektrycznej, książkę gwarancyjną, serwisową, książkę 
przeglądów technicznych wraz z listą punktów serwisowych, które będą przewidywane do 
obsługi w okresie gwarancji,  - wszelkie niezbędne dokumenty do rejestracji pojazdu w języku 
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polskim, - dokumentację niezbędną do dopuszczenia pojazdu do ruchu na terenie Polski, - 
instrukcję obsługi pojazdu w języku polskim,  - katalog części zamiennych i instrukcja obsługi 
dla zabudowy w języku polskim,  - instrukcja obsługi podwozia w języku polskim, j) 
Wykonawca przeprowadzi w siedzibie Zamawiającego bezpłatne szkolenie teoretyczne i 
praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt;
Identifiant de la procédure: 382b5ba3-4ca9-44ef-8a5c-5551b076a1a9
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144000 Véhicules automobiles à usage spécifique
Nomenclature complémentaire (cpv): 34140000 Poids lourds

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu z 
postępowania o udzielenie zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 1 i pkt 4 Ustawy PZP. Na podstawie: 1) który naruszył obowiązki dotyczące płatności 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba, że Wykonawca odpowiednio 
przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności, 2) w stosunku, do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. W celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, o których mowa w rozdziale 8 w pkt 8.2. ppkt 4) SWZ, Zamawiający przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty, działając na podstawie art. 126 ust. 1 PZP wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: a) „Wykaz wykonanych dostaw” , W celu potwierdzenia braku podstaw do 
wykluczenia, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty, działając na podstawie 
art. 126 ust. 1 PZP wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia 
w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia następujących 
podmiotowych środków dowodowych: a) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: (a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego 
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sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, c) 
zaświadczenia właściwego naczelnika US potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawionego nie 
wcześniej niż 3 m-ce przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem podatków 
lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, 
że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków 
lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat 
tych należności, d) zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej ZUS lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej 
KRUS potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawionego nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym dokumentem 
Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu 
składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenia społeczne 
lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie 
spłat tych należności, e) odpisu lub informacje z KRS lub z CEiIDG, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4) PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 m-ce przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, f) oświadczenia Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: 
(a) art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, (b) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, (c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 PZP, dotyczących zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, (d) art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, (e) art. 109 ust. 1 pkt 1 PZP, odnośnie do 
naruszenia obowiązków dot. płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z 
dnia 12.01.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t. j..: Dz. U. z 2025 r. poz. 707), 
Szczegółowe informacje zawiera Specyfikacja warunków zamówienia. Zamawiający informuje, 
że przedmiotowe zamówienie zamierza zrealizować z zewnętrznych środków publicznych 
uzyskanych w formie pożyczki z Wojewódzkiego Funduszu Ochrony Środowiska i Gospodarki 
Wodnej (WFOŚiGW).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego z przeznaczeniem do 
kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej”
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa pojazdu ssąco płuczącego dwuosiowego 
z przeznaczeniem do kompleksowego czyszczenia i konserwacji kanalizacji sanitarnej wraz z 
dostarczeniem do siedziby Zamawiającego oraz jego uruchomienie i przeszkolenie z obsługi. 
Wykonawca zapewni szkolenie teoretyczne i praktyczne w zakresie obsługi pojazdu dla 
pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt, przeprowadzone w siedzibie 
Zamawiającego. Dostarczony pojazd ma być kompletny i spełniający wszelkie wymagania, o 
których mowa w załączniku nr 2 do SWZ oraz w pozostałych zapisach SWZ. Przedmiot 
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zamówienia szczegółowo określono w Załączniku nr 2 do SWZ. Wymagania ogólne: a) pojazd 
musi być fabrycznie nowy, nieużywany, technicznie sprawny, wolny od wad, wyprodukowany 
w 2026 r. b) dostarczony pojazd musi spełniać wymogi dotyczące poruszania się po drogach 
publicznych, w tym warunki techniczne wynikające z ustawy z dnia 20 czerwca 1997 r. Prawo 
o Ruchu Drogowym (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1251 z póżn. zm.) oraz przepisów 
wykonawczych do ustawy; c) pojazd musi odpowiadać przepisom obowiązującym w Polsce w 
zakresie ochrony środowiska oraz BHP; d) dostarczony pojazd musi posiadać gwarancję na 
okres minimalny 2 lata. e) Zamawiający wymaga, aby serwis gwarancyjny był mobilny tj. 
dojeżdżający do Zamawiającego; f) serwisowania Pojazdu w zakresie określonym w Umowie 
oraz wymaganego przez producenta Pojazdu w okresie gwarancyjnym; g) na etapie odbioru 
Zamawiający wymaga sprawdzenia pojazdu oraz podwozia w autoryzowanym serwisie, 
zorganizowanego przez Wykonawcę i przeprowadzonego na jego koszt. Wszystkie usterki 
wynikłe w trakcie przeglądu Wykonawca usunie na swój koszt; h) Zamawiający wymaga żeby 
parametry podwozia tj. dopuszczalna masa całkowita, moc silnika, przystawki odbioru mocy, 
były odpowiednio dostosowane do pojemności zbiornika zabudowy oraz prawidłowego 
funkcjonowania zabudowy; i) wraz z dostarczonym pojazdem Wykonawca przekaże 
Zamawiającemu:  schemat instalacji elektrycznej,  książkę gwarancyjną, serwisową, książkę 
przeglądów technicznych wraz z listą punktów serwisowych, które będą przewidywane do 
obsługi w okresie gwarancji,  wszelkie niezbędne dokumenty do rejestracji pojazdu w języku 
polskim,  dokumentację niezbędną do dopuszczenia pojazdu do ruchu na terenie Polski,  
instrukcję obsługi pojazdu w języku polskim,  katalog części zamiennych i instrukcja obsługi 
dla zabudowy w języku polskim,  instrukcja obsługi podwozia w języku polskim, j) Wykonawca 
przeprowadzi w siedzibie Zamawiającego bezpłatne szkolenie teoretyczne i praktyczne w 
zakresie obsługi pojazdu dla pracowników Zamawiającego obsługujących sprzęt;

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144000 Véhicules automobiles à usage spécifique
Nomenclature complémentaire (cpv): 34140000 Poids lourds
Options: 
Description des options: Zamawiający nie przewiduje prawa opcji.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 9 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 958 230,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w rozdziale 7 SWZ, 2) spełniają 
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warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego. W postępowaniu mogą 
brać udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 1) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie formułuje warunku 
udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie formułuje warunku 
udziału w postępowaniu w odniesieniu do warunku posiadania uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej. 3) sytuacji ekonomicznej i finansowej: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania tego warunku 
udziału w postępowaniu. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: Wykonawca spełni warunek, 
jeżeli wykaże, że: w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie: - w okresie ostatnich 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie, wykonał, co najmniej 2 dostawy: Pojazd ssąco-płuczący (WUKO) - zbiornik o 
pojemności min. 7000 litrów, - moc silnika min. 320 KM (tj. ok. 235 kW), - pompa ssąca 
próżniowa łopatkowa chłodzona cieczą , - wydajność pompy ssącej nie mniejsza niż 1200 m3
/h. Uwaga: Zamawiający przez „dostawy” rozumie jedną, pisemną umowę odpłatną – a nie 
sumę pojedynczych ustnych bądź pisemnych zleceń realizowanych na rzecz tego samego 
podmiotu. Zamawiający nie przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Punktacja w kryterium cena zostanie przydzielona wg wzoru: Wartość oferty 
najniższej podzielonej przez wartość oferty badanej, następnie pomnożona przez 100, a 
następnie pomnożona przez 0,8, co równa się wartość punktowa dla badanej oferty, z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 80
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji – 20 %
Description: Kryterium „Okres gwarancji” rozpatrywane będzie w następujący sposób: 
Kryterium „Okres gwarancji” będzie rozpatrywane na podstawie zaoferowanego okresu 
gwarancji, liczonego od podpisania protokołu odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. 
Minimalny okres gwarancji wynosi 2 lata. Podanie przez Wykonawcę w Formularzu oferty 
krótszego okresu gwarancji niż 2 lata skutkować będzie odrzuceniem oferty. W przypadku 
braku podania w ofercie jakiegokolwiek proponowanego okresu gwarancji Zamawiający uzna, 
że Wykonawca zapewnia minimalną długość okresu gwarancji wymaganą przez 
Zamawiającego. Wykonawca może zaproponować okres gwarancji w pełnych latach tj.: 2, 3, 4 
i więcej lat, przy czym najdłuższy możliwy okres gwarancji uwzględniony do oceny ofert to 4 
lata. Punkty za kryterium zostaną przyznane w skali punktowej od 0 pkt do 20 pkt, na 
podstawie oświadczenia złożonego w punkcie 4 Formularza ofertowego. Ilość punktów w 
kryterium zostanie przyznana w następujący sposób: • 2 lata gwarancji – 0 pkt • 3 lata 
gwarancji – 10 pkt • 4 lata gwarancji (lub więcej) – 20 pkt. Za najkorzystniejszą ofertę uznana 
zostanie oferta, która uzyska największą ilość punktów wyliczoną zgodnie ze wzorem: O = C + 



113641-2026 Page 7/10

G O - oznacza łączną liczbę punktów oferty. C - oznacza liczbę punktów uzyskanych w 
kryterium „Cena”. G - oznacza liczbę punktów uzyskanych w kryterium „Gwarancja”.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
58 000,00 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP.Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach 
bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98). Wadium wnoszone 
w pieniądzu należy wpłacić przelewem na następujący rachunek Zamawiającego: PKO BP SA 
ROK w Szczecinie, CK w Koszalinie Nr konta: 61 1020 2791 0000 7302 0307 5900 z 
adnotacją: „Dotyczy postępowania nr 05/D/PN/2026/RWiK” Wniesienie wadium w pieniądzu 
będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym 
Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na rachunku 
bankowym. Szczegółowe informacje zawiera Specyfikacja warunków zamówienia (SWZ). 
Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny całkowitej brutto podanej w ofercie. Wybrany Wykonawca zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania przed zawarciem Umowy. Wykonawca wnosi 
zabezpieczenie przed podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania 
umowy w tym w szczególności roszczeń z tytułu rękojmi za wady i gwarancji, z tytułu 
naliczonych kar umownych, z tytułu zwrotu kosztów usunięcia wad i usterek przez osoby 
trzecie w okresie rękojmi za wady oraz gwarancji. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu 
wpłaca się przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: PKO BP SA ROK w Szczecinie, 
CK w Koszalinie Nr konta: 57 1020 2791 0000 7102 0163 2710. Wniesienie zabezpieczenia w 
pieniądzu przelewem na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego będzie 
skuteczne z chwilą uznania tego rachunku bankowego kwotą zabezpieczenia (wpływ środków 
pieniężnych na rachunek bankowy wskazany przez Zamawiającego musi nastąpić przed 
podpisaniem umowy w sprawie zamówienia publicznego). Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w 
pieniądzu, Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. 
Zamawiający zwraca zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z 
umowy rachunku bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt 
prowadzenia tego rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek 
bankowy Wykonawcy. Zabezpieczenie może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w 
jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach bankowych lub 

https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
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poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że poręczenie kasy jest 
zawsze poręczeniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości.
Date limite de réception des offres: 25/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/03/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 2026-06-22
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: "REGIONALNE 
WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W 
BIAŁOGARDZIE"
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "REGIONALNE 
WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W 
BIAŁOGARDZIE"
Organisation qui traite les offres: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z 
OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"



113641-2026 Page 9/10

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587840
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: "REGIONALNE WODOCIĄGI I KANALIZACJA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ W BIAŁOGARDZIE"
Numéro d’enregistrement: 6720006206
Adresse postale: ul. Ustronie Miejskie 1
Ville: Białogard
Code postal: 78-200
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Adresse électronique: renata.romanowska@rwik.pl
Téléphone: +48 94 312 12 31
Adresse internet: https://www.rwik.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/rwik
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2d7cab90-ed05-4b39-b858-eb423d250a3b  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/02/2026 07:09:07 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 113641-2026
Numéro de publication au JO S: 33/2026
Date de publication: 17/02/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:renata.romanowska@rwik.pl
https://www.rwik.pl
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